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1 Remitente {nombre, direccidn, pais)

Sender
Fagor S0ar'an ook
Torret MUSCIN .
20000 oA v rhoat
MU SoT-A0U20282 0 o

CARTA DE PORTE INTERMACIONAL
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

Este transparte queda sometido no obstante toda cliusula
contraria al Convenia sobre el Cantrate de Transpartz Internacional de Mercancias por
Carretera (CMR}

Thils carriage is subject notwithstanding sny clause to the contrary to the Conventlan on the
Contract for the International Carriage of Goods by Road [CVIR)

MAGbA
Vil dei O
Meodugno

2 Destinatario (nombre, diveccitn, pals}
Consignea {nanie; addresse, country)

Soah
cic{rn?mn 4
&G.fl

a2

TTALI R

16. Porteador (nombre, direccidn, pais) pr— =
Ly wAuTs o

Carrier (name, addresse, country}
= -

TO02E

3 Lugar entrega de Ja mercancia / Place of delivery of the gonds

HobUGuo BAael

TD.‘_\‘“QDODT SRATES
17 ES =HiE Qhﬁﬁi L
Po %-l Tﬁ?ﬂﬁ?ﬂﬁﬁ’%ﬁﬁs CASTELLANO

aI °G. Maligotti, 64 1 F. 52 400 641.v
5 - 08185 Liica de Vall

Araun

00053 CIVITAVECCRIRE

A Lugar de carga de I3 mercancla / Loading place of the goods

KepnsnTe
€£2PANA 272.0% 23

S Documentos anexes / Documents attached

P.IVA; 9165310000 ¢ oe‘Pi‘i‘E“"a"a’
18, Reservis y obsérvationes del parteador f Comiers Fesera Lot o Gaberd i

& Modo de embalaje
Method of packing

7 Ntimero de bultes
Mumber of packages

15, Marcasy nimeros
Marks z2rd numbers

Lo

10. No. Stats,
Statist, No.

19 Naturaleza de la mercancia
Mature of the goods

Oriencdores
prezes aulo-

11. pesobruto, kg

Gross weight, kg

A G-I

12 volumen m3
Volumein m3

13 Instrucciones del remitente / Sender’s Instructions

19, Estipulaciones particulares /Special agreements

[20 A pagar por Remitente f Sender

To be paid by

Destinatario / Consignee

Frecodel transporte
Carriage charges

Destuentos
Reductions

Nato
Balznee

Suplementos
Supplem. charges

14 Forma de pago / instruction as to payment for carriage

Otros cargos
Other charges

Segurc
Insurance

TOTAL
TOTAL

31

21 Formalizado en .....d ... fEstablished In ... on ..

AReAR AT E 22.03 173

[15 Reembolso a cobrar en destina f Cash on delivery
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EHME+-NAGEL sl

. ua g
SIGNFIVEY N AN MARTHORENA |
Fagor Fderlan

*
N S Coope,

Firma y sello del remitente -
Signature and stamp of the sender

23 BRIO AUTOY RASPoh

;ﬁﬁ@%

av@@m&f&%m

Signature and stamp of the carrier

lona (E‘%‘Za“ _)93”343 3918 -

o

b, Via el eI SLFOUROHIsdigto (BA)




